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En diciembre de 1941, al iniciar el en-
frentamiento bélico entre Estados Unidos 
y Japón, México por seguridad nacional 
tomó medidas preventivas, como investi-
gar a los inmigrantes alemanes, italianos y 
japoneses, de los que se sospechaba rea-
lizaban actividades sediciosas y ponían 
en riesgo la seguridad del país. En esta 
investigación me centraré en los inmigran-
tes alemanes sospechosos de realizar 
actividades de espionaje para el gobierno 
alemán. La Secretaría de Gobernación y 
el Departamento de Investigaciones Polí-
ticas y Sociales (DIPS) iniciaron un proceso 
de investigación con el objetivo de detener 
y deportar a estos individuos que resulta-
ban inconvenientes para el país. 

Dentro de los informes confi dencia-
les del DIPS encontramos expedientes 
de investigación de  aproximadamente 
100 agentes nazis y la deportación de 

algunos de ellos; por ejemplo, uno de los 
informes más sobresalientes es del jefe 
de espionaje nazi en México, George Ni-
colaus, quien dirigió las operaciones du-
rante 1941, hasta su detención el 28 de 
febrero de 1942. Posteriormente, el 7 de 
junio 1945, en Bismark, Dakota del Norte, 
Nicolaus fue interrogado por el agente es-
pecial B. Downey Rice, de la Ofi cina Fe-
deral de Investigaciones (FBI) de Estados 
Unidos, sobre sus actividades en México; 
el 9 de abril de 1946 esta declaración fue 
entregada por el gobierno de Estados 
Unidos al consejero del servicio exterior 
mexicano, Armando C. Amador, y sirvió 
de referencia para tomar las medidas que 
el gobierno aplicaría a las personas invo-
lucradas en actos de espionaje contra el 
país, además de seguir los lineamientos 
establecidos en la Conferencia de Cha-
pultepec sobre espías nazis.1
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1 Archivo General de la Nación (en adelante AGN), Investigaciones Políticas y Sociales (en adelante IPS),
vol. 330, exp. 2-1/362.2(725.1) 41, ff. 42 –94.
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Para entender mejor de qué manera 
funcionó el espionaje nazi en México, 
veremos primero cómo se conformó el 
espionaje alemán. Desde el 1 de enero 
de 1935, el comandante Wilhelm Franz 
Canaris fue nombrado director de la “Amt 
Ausland Nachrichten und Abwehr”2 (Ofi -
cina de Información Exterior y Defensa), 
conocida comúnmente como “Abwehr” 
(defensa), que dependía de la OberKom-
mando der Wehrmacht (OKW), y se di-
vidía en subdirecciones: el “Amtsgruppe 
Ausland”, dirigido por el general Erwin 
von Lahousen, comprendía las informa-
ciones generales y colaboraba con el Mi-
nisterio de Asuntos Exteriores (RAM); la 
“Abwehr Amt”, estuvo a cargo del coronel 
(luego general) Hans Oster, que se ocu-
paba esencialmente del servicio secreto. 
A su vez la “Abwehr Amt” estaba dividida 
en tres secciones: “Abwehr I Abteilung”, 
que organizaba el espionaje y estaba a 
cargo del coronel Pieckenbrock; “Abwe-
hr II Abteilung”, contraespionaje, dirigido 
por el general Von Bentivegni; “Abwehr 
III Abteilung”, sabotaje, dirigido por el 

comandante Helmunt Groscurth. La Abte-
ilungen a su vez se dividía en dos seccio-
nes: “Ast”, la cual reclutaba y entrenaba a 
sus propios agentes, a los que llamaron 
V-men (Vertrauensmann); para trabajar 
en América Latina se dividieron en: “Ast 
Berlin”, “Ast Hamburgo”3 y “Ast Bremen”. 
La otra sección era Nebenstellen (Nest), 
trabajaba de la misma manera recluyen-
do a sus V-men y se dividió en la “Nest 
Colonia”4 y la “Nest Bremen”.5

En México trabajaron para la Ast 
Belin, Friedrich Karl von Schlebrugge y 
George Nicolau. Ellos se organizaron 
creando el grupo de “Hafendienst” (Ser-
vicio de Puertos), para el espionaje naval 
y aéreo en el país; Nicolaus se encargó 
de la zona del Golfo y el Caribe mexica-
no; Karl Rikowsky de la zona del Pacífi co. 
Otro grupo de espionaje era la “Aussen-
handdels Stenllenleiter”, que abarcaba el 
área comercial, y su jefe era Alexander 
Holste.6

El agente más activo de México, 
George Werner Bernhard Nicolaus, na-
ció en Charlottenburgo, Alemania, el 26 

2 Esta organización llegó a tener a 30,000 agentes, ocho mil de ellos eran oficiales. 
3 En Alemania fue dirigida por el doctor Mutz y en México por Edgar Hilgert.
4 En México la dirigió Franz Wilhen Buchenau.
5 María Emilia Paz, Strategy, Security, an Spies. Mexico and the U.S. as Allies in World War II, Pensylva-
nia, The Pensylvania State University, 1997, pp. 147-149. 
6 AGN, IPS, vol. 330, exp. 2-1/362.2(725.1) 41, ff. 45 y 223.
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de septiembre de 1898. Antes de llegar a 
nuestro país y dedicarse al espionaje, tra-
bajó hasta 1938, en varias sucursales del  
Banco Alemán-Antioqueño, en Colombia. 
En este mismo año regresó a Berlín pre-
sentándose en el OKW, y fue canalizado 
al ejército alemán nuevamente con el car-
go de teniente; posteriormente fue envia-
do a la “División Económica del Servicio 
de Inteligencia” (IWI), organismo que se 
ocupaba de investigaciones en Francia, 
Bélgica, Inglaterra y Holanda.7

El entrenamiento de Nicolaus y otros 
agentes consistió, básicamente, en la 

instrucción de métodos de sabotaje, 
como la fabricación de explosivos, cur-
sos que fueron impartidos en el Instituto 
Químico Técnico del Reich en Platzensee 
cerca de Berlín; el uso del micropunto, o 
microfotografía; también Nicolaus recibió 
la instrucción en señales telegráfi cas y la 
radiotransmisión de mensajes; al término 
de su entrenamiento, en octubre de 1939, 
fue comisionado por el jefe de la IWI, 
doctor Ernest Bloch, para trasladarse a 
México con la misión de realizar trabajos 
de inteligencia.8

A principios de 1940, George Nico-
laus salió para México, acompañado de 
Joseph Hermkes; ambos tomaron la vía 
de Moscú para llegar a Japón. Después 
de un mes de estancia en este país, se 
separaron y Nicolaus embarcó solo en 
el Maerchen Mersk, barco noruego que 
tenía como destino Los Ángeles.  Pos-
teriormente viajó en un barco de la línea 
Royal Dutch rumbo a Colombia. Duran-
te este trayecto, la OKW le proporcionó 
a Nicolaus un pasaporte español con el 
nombre de Carlos Enrique Mann; al lle-
gar a su destino, regresó el pasaporte a 
Alemania. Llegó a la ciudad de México 
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7 Ibid., ff. 45-52.
8 Idem.
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procedente de Colombia, por vía aérea, 
el 30 de marzo de 1940, inmediatamente 
se hospedó en la casa del que hasta ese 
momento era el jefe de espías en México 
y subjefe de la Gestapo (Policía Secreta 
Alemana) en Alemania, Friedrich Karl von 
Schlebrugge, quien había llegado a Méxi-
co antes que Nicolaus, en diciembre de 
1939. Von Schlebrugge fungió como jefe 
de espías nazi en México hasta  su sali-
da del país junto con su familia, el 27 de 
abril de 1941, en el barco japonés Heiyo 
Maru,9 que zarpó del puerto de Acapulco 
hacia Manzanillo, para posteriormente 
dirigirse a Japón. Junto con él viajó el 
agente Karl Rikowsky. Desde la salida de 
Schlebrugge, Nicolaus quedó como jefe 
de espionaje en nuestro país.10

Las actividades que le asignaron a 
George Nicolaus para realizar en México 
fueron: comunicar a la IWI, dependencia 
de la OKW, noticias referentes a la gue-
rra y la posición del país frente a ésta; 
también, dar cuenta de los movimientos 
en puertos, sobre todos marítimos. Para 
informar a Alemania Friedrich Karl von 

Schlebrugge y George Nicolaus utilizaron 
cartas abiertas dirigidas a ciertas perso-
nas ubicadas en países latinoamericanos, 
como Ernest Eilers, en Lima, Perú; Aure-
lio Coutinho, en Lisboa; Leonardo, en Río 
de Janeiro. Las misivas eran remitidas a 
Alemania por radio, mediante el método 
de cifra, que consistía en el uso de una 
cuadrícula de lino tamaño carta, éstas 
debían ser escritas en alemán, a mano 
o en máquina; contenían información en 
recortes de prensa de las revistas Time, 
Newsweek, Aviation, Life, de esta última 
se envió una carta clasifi cada como la nú-
mero uno, con fotografías publicadas el 2 
de agosto de 1941 de 32 individuos dete-
nidos por espionaje en los Estados Uni-
dos; fi nalmente estas cartas se fi rmaban 
con el nombre de “Max”, la identifi cación 
que se asignó a Nicolaus en Berlín; este 
método sirvió para evitar la intercepción 
del gobierno inglés.11

Otra forma de comunicación fueron 
las radiotransmisiones, mediante la co-
laboración de Karl Guillermo Retelsdorf, 
Jr. (alemán-mexicano), quien tenía una 

9 En este mismo barco un año antes (1940) zarpó del puerto de Manzanillo rumbo a Japón, Arthur Driet-
rich, agregado de Prensa de la Legación Alemana y asiduo propagandista nazi, se le expulsó de México 
por considerarlo “persona non grata”. Junto con él viajaron sus cuatro hijos y su esposa.
10 AGN, IPS, vol. 330, exp. 2-1/362.2 (725.1) 41, ff. 49-50.
11 Idem.



70

radiodifusora local llamada GBO en su 
fi nca cafetalera, “La Bola de Oro”, en 
Coatepec, Veracruz, de donde era origi-
nario;12 estas transmisiones se realizaban 
algunas veces directamente a Alemania 
y otras por medio de la estación TRAMP 
o AGR, ubicada en Nueva York, y por el 
FBI, para la averiguación de actividades 
de espías nazis que operaban en Estados 
Unidos. Los mensajes transmitidos conte-
nían información diversa, por ejemplo, de 
carácter personal, como el mensaje en-
viado el 24 de febrero de 1941 por Nico-
laus a Berlín para saber cuál era la situa-
ción de su esposa Gertrude. A ella le fue 
cancelado su pasaje hacia México cuan-
do se encontraba en Génova a punto de 
trasladarse. Otra información interesante 
está relacionada con la situación de los 
barcos alemanes anclados en el puerto 
de Tampico. Durante octubre y noviem-
bre de 1940, estos mensajes se refi rieron  
al problema para salir del puerto, ya que 
la marina británica vigilaba esta zona. Al 
no ponerse de acuerdo sobre la suerte de 
su fl ota, la Legación Alemana tomó la de-
terminación de que algunos barcos salie-

ran del puerto hacia Europa, sin embargo, 
en el momento de partir el buque Fhrygia
fue enviado a pique por temor a un ata-
que militar. Después de que esto ocurrió, 
Alemania prohibió a Nicolaus interferir en 
los asuntos navales.13

Otra manera de comunicarse era por 
microfotografía o “micropuntos”, consis-
tía en reducir una hoja de papel hasta 
tener un milímetro de espesor y después 
ocultarla debajo de un sello de correo o 
en medio del texto de una carta. El mi-
cropunto es hecho con la emulsión del 
rollo fotográfi co; para leerlo es necesario 
un microscopio.14 La información que se 
manejaba en estos micropuntos se refe-
ría a las solicitudes de Alemania sobre 
sujetos u organismos específi cos; se 
pidió, por ejemplo, información sobre la 
identidad de los miembros de la Cámara 
de Comercio de México y de otros países 
latinoamericanos; también se manejó in-
formación sobre las fi nanzas realizadas 
entre los agentes; asimismo, se enviaron 
recortes de prensa con información de las 
actividades militares en México y Estados 
Unidos, como la construcción de una fá-

12 AGN, IPS, vol. 2036, exp. W-10, f. 56.
13 Ibid., ff. 49, 76-79.
14 Nueva Enciclopedia Larousse, Barcelona, Planeta, 1984, vol. 4, p. 4086.
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brica de armamento en Santa Fe, Califor-
nia y la producción de ésta en el territorio 
mexicano.15

El fi nanciamiento de estas actividades 
de espionaje estuvo a cargo del gobierno 
alemán, que enviaba el dinero a través 
del Banco Germánico de la América del 
Sur, en el cual Nicolaus abrió una cuenta 
en la sucursal de México por la cantidad 
de 6,000 dólares, que le fueron asignados 
para los gastos de traslado de Alemania a 
México. Se le depositó mensualmente, de 
noviembre de 1940 a mayo de 1941.16 A
partir de abril de 1941 se publicó en la pren-
sa mexicana que se confi scarían los bienes 
del enemigo, congelando así las cuentas 
de alemanes, japoneses e italianos. Por tal 
razón, y como medida preventiva, Nicolaus 
abrió otra cuenta en el Banco Central. El 
dinero que recibía Nicolaus era repartido 
para el sueldo de otros agentes como Jo-
sef Hermkes, quien recibió un total de 2,000 
dólares; Arnold Karl Franz Joachim Ruge, 

6,000; Karl von Schlebrugge, 4,000; Wer-
ner Barke, 2,000; Howard Frederick Klein, 
2,000; el total del sueldo que recibió Nico-
laus fue de 8,000 dólares; y gastó 11,000 en 
viáticos, renta y compra de material para el 
trabajo de espionaje y en la adquisición de 
periódicos, estampillas, cablegramas, etc.; 
también se les pagó a los agentes locales 
como Walter Junttner y a Bockhacker.17

15 Mensaje fechado el 10 de mayo de 1941, AGN, IPS, vol. 330, exp. 2-1/362.2(725.1) 41, f. 82. El men-
saje completo: “In Mexico an arms factory is under construction. Initial production 100 riflesmas well as 
10 machine guns, daily orders have already been placed in US for necesary plant machinery. Mexican 
powder factory in Santa Fe is working on production of trinitrotoluol for export”, María Emilia Paz, op. cit.,
pp: 153-154.
16 AGN, IPS,, vol. 2036 B, exp. Prov. W-11. Desde septiembre de 1939, los fondos del Banco Germánico 
fueron congelados por Estados Unidos, por lo cual todas las remesas o giros se expidieron en dólares a 
partir de esa fecha. Por otra parte, se registraron los datos del dinero que recibió Nicolaus de Alemania: 
noviembre de 1940: 7,000 dólares, septiembre de 1940: 5,000 dólares, enero de 1941: 8,000 dólares, 
mayo de 1941: 15,000 dólares. Ibid, f. 79.
17 Ibid., ff. 79-80. 
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Nicolaus no fue el único en realizar este 
trabajo de espionaje: junto con él trabajaron 
directamente por lo menos 30 personas, ha-
blaré de algunas de ellas más delante. 

Las actividades de espionaje de Geor-
ge Nicolaus terminaron el 28 de febrero 
de 1942 con su detención, cuando se 
aproximaba a su domicilio, en la calle de 
Luis Mora. Dos meses antes, su abogado 
Aurelio Mota le había advertido de una or-
den de aprehensión en su contra, por la 
denuncia que había levantado la señora 
Teresa Quintanilla del Valle,18 el 25 de abril 
de 1941, ante el jefe del Servicio Secreto 
en la Jefatura de Policía del Distrito Fede-
ral, por las supuestas amenazas de muer-
te, proferidas por Nicolaus a su hermano 
el doctor Luis Quintanilla, diplomático en 
Washington. En esta declaración se infor-
mó a las autoridades de todas las activi-
dades de espionaje que realizaba Nicolaus 
junto con Friedrich Karl von Schlebrugge, 
Werner Barke y Fritz Bieler, entre otros.19

Al ser detenido George Nicolaus, por 
instrucciones de la Secretaría de Gober-
nación, quedó bajo la custodia de Alfonso 
García González, jefe del Departamento 
de Investigaciones Políticas y Sociales; 
fue trasladado el 12 de marzo de 1942 
y escoltado por los agentes César P. 
Aldana y Carlos Saavedra, en el buque 
Tres Marías, a la colonia penal de Islas 
Marías.20 En dicho lugar fue recibido 
por el director del penal, Miguel Orozco 
Camacho. El resto de los detenidos por 
espionaje fueron enviados a la Estación 
Migratoria de Perote.21

El 26 de mayo de 1942, por acuerdo 
del gobierno mexicano y aplicando el ar-
tículo 33 constitucional, al ser considera-
dos culpables de realizar actividades de 
espionaje para los países del Eje,22 se de-
portó a George Nicolaus, a 20 japoneses 
y cuatro italianos,23 algunos acompaña-
dos por sus familiares. Los 10 alemanes 
que salieron junto con estos extranjeros 

18 Ibid., ff. 70, 90-91.
19 AGN, IPS, vol. 329, exp. 2-1/362.2(725.1)33, f. 85.
20 AGN, IPS, vol. 330, exp. 2-1/362.2(725.1) 41, f. 360. Se internó en el penal de Islas Marías a los individuos 
considerados de alta peligrosidad. 
21 Los Presidentes de México ante la nación. Informes, manifiestos y documentos de 1821 a 1966, t. IV. 
México, XLVI Legislatura de la Cámara de Diputados, 1966, p. 197.
22 Idem.
23 AGN, IPS, vol: 330, exp: 2-1/362.2 (725.1) 41, ff. 15-16 y 414. Extranjeros deportados: Italianos: doctor 
Gianacarlo Solza, acompañado por su esposa y tres hijos, Emma Spadoni Viuda de Acquati, Conde 
Ernesto Riccardi, acompañado de esposa y un hijo, Ernestina Lanza. Japoneses: Kyuataro Kato, Matazo 
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fueron convencidos por las autoridades 
mexicanas de salir voluntariamente del 
país, pues la Legación Sueca, encargada 
de los intereses alemanes, informó que 
no se les podía proporcionar pasaportes 
a ciudadanos alemanes expulsados de 
México sin la previa autorización del reich, 
por lo cual, y con objeto de ahorrar tiempo 
en trámites, su salida fue “voluntaria”.24

A estos extranjeros se les trasladó en 
el tren ordinario de Laredo para cruzar 
la frontera norte de México e ingresar a 
Estados Unidos, fueron custodiados por 
los inspectores del Departamento de In-
vestigaciones Políticas y Sociales, Luis 
Sánchez, Marco Antonio Ortega, Marcos 
Durán y recibidos por Edgar A. Innes, 
empleado del Departamento de Estado 
de Estados Unidos, donde el gobierno 
de ese país se encargaría de repatriar-
los, con la excepción de George Nicolaus 
quien, dado su grado de peligrosidad, 
quedaría como prisionero de guerra.25

Espías alemanes expulsados el 26 de 
mayo de 1942:26

Goerge Nicoalus, Paul Klamenth, 
Wilhelm Hesselmann, acompañado por 
su esposa; Kurt Schlenker, acompaña-
do por su esposa y dos hijos; Hugo Se-
tzer, acompañado por su esposa y un 
hijo; Werner Barke, Federico Hay, Paul 
Rubach, acompañado por su esposa y 
cuatro hijos; Ewal Bork Joseph Hermkes.

Arnold Karl Franz Joachim Ruge, sus-
tituyó a George Nicolaus como jefe de es-
pionaje,  hasta su detención en 1943.27

Las deportaciones de inmigrantes 
alemanes continuaran ejecutándose con 
bastante cautela, ya que esta acción no 
sólo se aplicó a espías nazis, sino tam-
bién a empresarios y comerciantes sos-
pechosos de tener algún vínculo con el 
espionaje. En 1943 no hubo inmigrantes 
alemanes deportados. Sin embargo, en 
diciembre de 1944, 105 de ellos junto con 
sus familias fueron repatriados mediante 

Nakamura, Heiji Kato, Hirosi Amaya, Hideo Kurita y esposa, Sigeyasu Kaneko, Kazuo Kahara, Masazo 
Inouye, Yosio Takada, Yosiaki Someya, Ykuzco Kuba, Fusao Yumaguchi, Harumi Usuki, Sigeyosi Sugi-
hara, Takeji Ando, Iwao Miyasaka, Miyoji Waki, Shinichi Myiasaka, esposa y un hijo, Masao Hashimoto, 
Kozo Iyeda.
24 Ibid., f. 20.
25 Ibid., f. 22. Ver, Emilia Paz, op. cit., pp. 158-159.
26 Ibid., f. 15.
27 Ibid., f. 264. 
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canje por diplomáticos mexicanos resi-
dentes en países beligerantes de Europa 
y Asia. 28

En 1945 tampoco hubo inmigrantes 
alemanes deportados, pero en 1946, 
después de terminada la Segunda Gue-
rra Mundial, se estableció en América un 
movimiento de deportación de espías na-
zis. Por tanto, México estaba obligado a 
cumplir con los compromisos adquiridos 
en la Conferencia de Chapultepec,29 en la 
que participaron el consejero del servicio 
exterior mexicano, Armando C. Amador 
y el subjefe del Departamento de Inves-
tigaciones Políticas y Sociales, Lamberto 
Ortega, comisionados para realizar con-
juntamente con la Embajada de Estados 
Unidos una revisión documental de las 
investigaciones del FBI, sobre agentes 
nazis que operaban en México, para que 
las autoridades mexicanas tomaran las 
medidas correspondientes y deportaran a 
los involucrados.30

En marzo de 1946, la Embajada de 
Estados Unidos designó al primer secre-
tario, Walter Washigton, quien a su vez 

comisionó a los señores Wahl y Godfrey 
para trabajar directamente con los funcio-
narios mexicanos mencionados. A partir 
de la declaración hecha en Estados Uni-
dos por Gerorge Nicolaus, se obtuvieron 
los nombres de los agentes nazis involu-
crados en el espionaje en México. Ambas 
autoridades revisaron las fi chas de los 
espías mencionados en la declaración; 
el sistema de datos que tenía el gobierno 
estadounidense lo completaron las auto-
ridades mexicanas.31

28 El gobierno mexicano también realizó canje de mexicanos por súbditos japoneses, Peter Katz Ba-
chruck. Lej, Lejá... Destino de una familia judía en México. p.243. 
29 La Conferencia de Chapultepec se realizó en febrero de 1945.
30 Ibid., ff. 26-27.
31 Idem.
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Con la información de las fi chas y las 
fi liaciones de cada individuo, se clasifi có 
a estas personas en cuatro apartados: 
en el grupo I se encuentran aquellos que 
realizaron actividades directamente con el 
jefe de espionaje nazi en México, George 
Nicolaus, por lo que se les señaló como 
“culpables”; en el grupo II se consideró 
a todos aquellos que realizaron activida-
des aparentemente sediciosas durante 
el periodo de guerra, y dados sus ante-
cedentes podrían en un futuro continuar 
con dichas actividades y poner en riesgo 
la seguridad nacional, por lo tanto, se les 
clasifi có como “indeseables”; en el grupo 
III estaban aquellos que tenían cargos no 
comprobados y que se encontraban en 
una situación “dudosa”; en el grupo IV, 
por falta de pruebas en relación con el 
espionaje se consideró a los individuos 
como “absueltos”. En suma, se clasifi có 
en estos cuatro grupos a 100 personas 
involucradas con el espionaje nazi.32

También se les clasifi caba por na-
cionalidad: en el grupo “a” estaban los 
individuos de nacionalidad alemana; en 
el “b” los de origen alemán, naturalizados 

mexicanos; en el “c” los de nacionalidad 
mexicana; en el “d” los individuos que uti-
lizaban doble nacionalidad, o cuya verda-
dera nacionalidad estaba en duda.33

ACTIVIDADES DE ALGUNOS ESPÍAS NAZIS

Los agentes que participaron directamen-
te con Nicolaus dirigieron algún organismo 
dedicado al espionaje. Alexander Holste34

fue jefe del Departamento de Espionaje 
Comercial en México y desempeñaba al 
mismo tiempo el cargo de vicepresidente 
del Club Alemán, además, fue socio de 
“Dratelm y Holste”. Otro jefe de espionaje 
en México fue Arnold Karl Franz Joachim 
Ruge, quien ocupó el cargo que desem-
peñaba Nicolaus hasta 1942, cuando 
fue detenido y deportado por el gobier-
no mexicano. Durante el otoño de 1942, 
Ruge trabajó arduamente en el envío de 
información hacia Alemania; además, co-
ordinó las actividades de los agentes de 
las organizaciones como la “Ast Hambur-
go” y la “Nest Colonia”, en la transmisión 
de mensajes en microfotografía, para in-
formar al gobierno alemán sobre las acti-

32 Ibid, ff. 30-37.
33 Idem.
34 Ibid., ff. 199-200. Nació en Hamburgo Alemania, el 4 de julio de 1887, casado con Helene Raetsch, 
tenía una hija: Lola Holste. 
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vidades militares en México. Se compro-
bó que Ruge fue el que preparó la mayor 
parte de los mensajes en microfotografía 
que se enviaron desde México.35

La organización, “Ast Hamburgo”, di-
rigida por Edgard Hilgert,36 desarrolló sus 
actividades de espionaje en la sucursal 
mexicana del Banco Germánico de la 
América del Sur, de donde enviaba por 
vía cablegráfi ca la información solicitada 
en Alemania; también utilizó la microfoto-
grafía que enviaba a ese país y fi rmaba 
con el nombre de “Fraser”, un alias que 
le designó el gobierno alemán. La otra 
agencia de espionaje en México, la “Nest 
Colonia” (Central Colonia) la dirigió Franz 
Wilhen Buchenau,37 mejor conocido por 

“Sounders”, Rolf John Speisseger,38 que 
a su vez trabajó con el agente alemán en 
Argentina, Wolf Hilbert Freudenberg. 

Hubo agentes que trabajaron en orga-
nismos gubernamentales como Guenther 
Boker39 en la Legación Sueca; Hugo Na-
tus,40 canciller en la Embajada Almana en 
México hasta el momento en que nuestro 
país entró a la guerra; permaneció aquí 
a pesar de la repatriación de los demás 
diplomáticos para trabajar también en 
la Legación Sueca como administrador 
de los intereses alemanes; además, co-
operó con las actividades de espionaje 
desarrolladas en la Embajada Japonesa, 
intercambiando información con el ex 
agregado naval Kaycho Hamanaka, pro-

35 Ibid., ff. 253-255. Nació en Berlín, Alemania, el 9 de mayo de 1900, estuvo casado con Ursula Ruge, que 
también fue fichada en el grupo I. Fue gerente de “Koerting Motores, S. A.”, llegó a México por primera vez 
el 24 de mayo de 1933. Perteneció al ejército alemán con el cargo de oficial de reserva; en septiembre de 
1940, después de su entrenamiento en Berlín como agente, regresó a México donde comenzó con sus la-
bores de espionaje, trabajó bajo las órdenes del Mayor Gusek, uno de los jefes de la “División Económica 
del Servicio de Inteligencia” (I.W.I.). Fue miembro de la Gestapo y del Partido Nazi en México.
36 Ibid., ff. 192-194. Nació en Hamburgo, Alemania, el 23 de julio de 1915, estaba casado con la mexicana 
Consuelo Gandulfo Burgos, tenía dos hijas adoptivas. Llegó a México en el barco Heiyo Maru, procedente 
de Japón en 1940; ya establecido se puso inmediatamente en contacto con los agentes nazis, Nicolaus 
y Joachim Ruge.
37 Ibid., ff. 289-290. Nació en Torreón Coahuila, México; pero renunció a ese origen y prefirió la naciona-
lidad alemana. Viajó a Alemania para ser entrenado como agente de espionaje y realizar su trabajo en 
México. Recorrió varios países de América del Sur, donde se entrevistó con agentes nazis.
38 Ibid., ff. 272-273. Nació en Hamburgo, Alemania, el 7 de marzo de 1910, casado con Elizabeth 
Speisseger.
39 Ibid., ff. 344-345. Nació en México, el 11 de abril de 1911, casado con Margot Trauwitz Boker; su padre 
Franz Boker, fue miembro del Partido Nacional Socialista. Tuvo relación con los agentes nazis Ruge, 
Hilgert y el Baron Otto Guenther von Tuerckheim. 
40 Ibid., ff. 19-24, 29, 48, 234-236. Nació en Falkenberg, Alemania, el 10 de abril de 1887, estaba casado 
con Margo Jurisch, con quien tenía un hijo.
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porcionándole los métodos de comunica-
ción utilizados por los alemanes para el 
espionaje. 

Otro caso fue el de Ernest Traulsen,41

vicecónsul de Alemania en Tampico, 
miembro del Partido Socialista de Tampi-
co y gerente de la agencia Marítima Hey-
nen-Eversbusch; sus trabajos de espiona-

je estuvieron dirigidos por Werner Barke, 
éstos consistían en el acopio de datos de 
los movimientos de embarcaciones de los 
puertos de Tampico, información que era 
enviada a Nicolaus. 

Hans Cram,42 cónsul de Alemania en 
Monterrey, miembro del Partido Nacional 
Socialista y del Club Alemán, tuvo con-
tacto con agentes nazis como Ewald Bork 
y Kurt Petzold; dio asilo al capitán Fritz 
Schutt del buque alemán Fhrygia, que 
fue hundido en el puerto de Tampico en 
1941.

En el espionaje marítimo, además de 
la participación de Traulsen, colaboraron 
Werner Barke43 y Josef Rudolf Pipper,44

su trabajo fue investigar los movimientos 
navieros de los puertos de Tampico y Ve-
racruz, posteriormente era reexpedida por 
Nicolaus a Alemania en microfotografía. 
También participó Richard Eversbusch,45
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41 Ibid., ff. 321-322. Nació en Rendsburgo, Alemania, el 2 de diciembre de 1898, estaba casado con 
Aenne G. y tenía tres hijos.. El 10 de abril de 1942 fue detenido por el gobierno mexicano e internado en 
la Estación Migratoria de Perote; posteriormente fue puesto en libertad en junio del mismo año, además 
de que se le ordenó fijar su residencia en la ciudad de México. 
42 Ibid., ff. 225-226. Nació en Nuevo Laredo, Tamaulipas, México, el 20 de octubre de 1886.
43 Ibid., ff. 15-40, 46-47. Posteriormente, las actividades de barcos alemanes en el puerto de Tampico 
cesaron y Barke tuvo que trasladarse a la ciudad de México; Nicolaus, para ayudarlo, lo contrato y se 
dedicó a descifrar los mensajes de microfotografía que llegaban de Alemania. 
44 Ibid., ff. 352-353. Nació en Danzing, Polonia, en 1902, estaba casado con Alicia Issasi, adquirió la 
nacionalidad alemana, porque era hijo de alemanes. En 1943 fue detenido por el gobierno mexicano y 
enviado a la Estación Migratoria de Perote; de la misma manera su esposa fue detenida en Tampico en 
febrero de 1943, por colocar una bandera alemana junto a una mexicana fuera de su casa, fue enviada a 
la Penitenciaría de Mujeres del Distrito Federal.
45 Ibid., ff. 160-161. Nació en Hamburgo, Alemania, el 21 de junio de 1876, estaba casado con Margarette  
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dueño y socio de la agencia marítima He-
ynen-Eversbusch Company; la que utilizó 
para encubrir a agentes nazis. Asimismo, 
uno de sus hijos participó activamente en 
el espionaje marítimo, Richard Everbus-
chVollmann, jr.,46 empleado por su padre 
como gerente en la agencia marítima He-
ynen-Everbusch Company, con sucursal 
en Veracruz.  

En la investigación marítima, también 
colaboraron con Nicolaus, Fritz Bieler,47

aviador de la fuerza aérea alemana; rea-
lizó viajes por la república mexicana ins-
peccionando sobre todo los puertos y sus 
actividades, pero su trabajo se concentró 
en la vigilancia de los buques germanos 
anclados en el puerto de Tampico, sobre 
todo en el momento en el cual éstos in-
tentaban salir del puerto para regresar 
a Alemania. Otro colaborador: Walter 
Juentter,48 o V-men, tripulante del buque 

alemán Orinoco, desertó y se unió a Ni-
colaus en calidad de espía; como tripu-
lante del Orinoco intentó poner explosivos 
en la nave para hundirla. Junto con los 
agentes Nicolaus, Werner Barke y Von 
Schlebrugge, armaron una bomba, colo-
cándola en las hélices del buque británico 
Forresbank, que se encontraba anclado 
en la boca del Río Pánuco; sin embargo, 
su misión no tuvo éxito. Posteriormente, 
las actividades en el puerto de Tampico 
disminuyeron y se trasladó a la ciudad de 
México para continuar su trabajo de es-
pionaje, desde ese momento comenzó a 
descifrar los mensajes de microfotografía 
que recibía Nicolaus de Alemania. 

Hubo también espías que trabajaron 
fuera del país como Howard Frederick 
Klein,49 piloto aviador miembro de la “Ast 
Berlin”; sus actividades las realizaba en 
Estados Unidos y consistían en investigar 

Vollman Everbusch, tuvo tres hijos: Gerda, Richard, Jr. y Hans Georg. Durante la Primera Guerra Mundial 
fue cónsul de Alemania en Tampico y se dedicó a distribuir propaganda nazi en México y Estados Unidos; 
fue miembro del Partido Nacional Socialista y presidente de la Cámara Alemana de Comercio de la ciudad 
de México.
46 Ibid., ff. 157-159. Nació en Tampico, Tamaulipas, México, el 18 de noviembre de 1908, casado con Isa 
Grauert, con  quien tuvo tres hijos. Vivió en Alemania durante 1914 y 1926, después se trasladó a Nueva 
York, donde vivió de 1927 a 1928. Fue miembro de la Juventud Hitleriana, del Club Alemán y director de la 
Colonia Alemana. A principios de 1937 creó junto con su hermano Hans Georg la firma “Agencias Unidas 
de México, S. de R. L.”, para la venta de maquinaria diesel. Se reunía frecuentemente con los agentes 
nazis Joachim Ruge y Edgar Hilgert.
47 Ibid., ff. 341-342. Nació en Alemania, en 1895, se naturalizó mexicano el 29 de junio de 1933. 
48 Ibid., ff. 28-29, 40, 209-210. Nació en Luedenschied, Alemania, el 26 de febrero de 1921. 
49 Ibid., ff. 10-12, 23, 39-40. 
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la producción de aviones realizados en 
EE UU y Canadá, además de informar so-
bre las compañías norteamericanas que 
producían armamento aéreo, información 
enviada a Von Schlebrugge en México 
para ser transmitida a su país. Igual-
mente, George Ulrich Remé,50 después 
de su salida de Alemania, se estableció 
en Estados Unidos donde adquirió esa 
nacionalidad y realizó sus actividades de 
espionaje para el gobierno alemán; pos-
teriormente se trasladó a México, donde 
laboró bajo las órdenes de Nicolaus. El 
agente Frederick Gotthelf Fraustadt,51 

por ejemplo, realizó viajes a Cuba para 
comunicar a Nicolaus y Von Schlebrugge 
la situación política que imperaba en ese 
país, esta información era enviada me-
diante mensajes cifrados a Alemania.

Otro medio de espionaje fueron las 
radiotransmisiones, de México hacia 
Alemania, dirigidas por Nicolaus y Von 
Schlebrugge, desde una transmisora local 
llamada GBO, ubicada en la mencionada 
fi nca cafetalera “La Bola de Oro” de Karl 

Guillermo Retelsdorf junior.52 Algunas ve-
ces las transmisiones se efectuaban di-
rectamente a Alemania y otras se hacían 
por medio de la estación AGR, ubicada 
en Nueva York, estación monitoreada por 
el FBI. La GBO fue clausurada el 28 de 
junio de 1941 por el gobierno mexicano. 
En junio del año siguiente, Retelsdorf fue 
detenido y enviado a la Estación Migra-
toria de Perote; salió en libertad el 28 de 
diciembre de 1943, radicando desde en-
tonces en la ciudad de México. Después 
de ser liberado continuó realizando radio-
transmisiones a Alemania.

En Monterrey, también se mandaron 
mensajes a Alemania por medio de una 
transmisora clandestina (ZE21K), opera-
da desde la casa de Guido Otto Moebius,53 

aquélla fue clausurada en 1942; junto con 
él trabajaron los agentes Karl Retelsdof, 
Walter Diederichsen, Johann Speisseger 
y Hofi nger. Moebius fue detenido y envia-
do a la Estación Migratoria de Perote. Du-
rante su estancia hubo fuertes rumores 
publicados en el diario Excélsior sobre un 

50 Ibid., ff. 242-243. Nació en Hamburgo, Alemania, el 9 de septiembre de 1902; se naturalizó en Estados 
Unidos. En Berlín trabajó como agente en American Express Company, Durante este tiempo fue entre-
nado en Berlín como agente de espionaje, hasta que salió de Alemania por la guerra.
51 Ibid., ff. 169-170. Nació en Geising, Alemania, en 1991, fue ministro de la Iglesia Evangélica Alemana, 
estaba casado con Úrsula Hleiming, con la cual tuvo tres hijos. 
52 Ibid., ff. 244-246. Nació en Coatepec, Veracruz, México, el 25 de febrero de 1913. 
53 Estos agentes también fueron fichados.
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ofrecimiento por la cantidad de 100,000 
pesos para  ponerlo en libertad de dicho 
lugar. Pero en una declaración enviada 
por Moebius al director de Perote, Fa-
cundo Tello, éste informó del intento de 
soborno al que quisieron someterlo su-
puestos agentes de Gobernación (Ernes-
to Alacio), quienes pedían la cantidad de 
25,000 pesos por liberarlo en cuatro días. 
El 30 de diciembre de 1943, Moebius fue 
puesto en libertad condicional y se le or-

denó residir en la ciudad de México, don-
de se tenía que presentar en las ofi cinas 
del DIPS praa fi rmar un librote control, 
tres veces por semana.

El medio más importante del espiona-
je nazi fue la correspondencia, mediante 
la cual se transmitió la mayor parte de la 
información requerida por el gobierno ale-
mán a sus agentes en América. Algunos 
de éstos fueron receptores de correspon-
dencia procedente de Latinoamérica y 
Alemania, como Leopoldine Kobemueller 
Barranco Grzesik,54 su participación con-
sistió en adquirir un apartado postal con 
su nombre para que a éste fuera enviada 
la correspondencia que provenía de Esta-
dos Unidos y Alemania. Del mismo modo 
participaron Georg Julius Groesch,55

Walter Heinrich Martens56 y Oskar Adolf 
Pahl,57 que recibieron principalmente co-
rrespondencia de agentes alemanes en 
Sudamérica y Japón. También tenemos a 
Franz Johann Adolf von Schlebrugge,58 él 
recibía correspondencia de Colombia por 
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54 Ibid., ff. 178-179. Nació en Hamburgo, Alemania. Viuda de Paul Grzesik, antiguo dirigente de la colonia 
alemana en México, 
55 Ibid., ff. 174-175. Nació en Elberfeld, Alemania, el 17 de febrero de 1897. 
56 Ibid., ff. 222-223. Nació en Jalapa, Veracruz, en 1907, optó por la nacionalidad alemana, estaba casado 
con Lily Meyer, trabajó en Bethlehem Steel Export Company.
57 Ibid., ff. 237-238. Nació en Barman-Renawia, Alemania, el 9 de septiembre de 1898. Trabajó conjun-
tamente con los agentes nazis Rolf Johann, Spesseger, Diederichsen y Baucheau. Fue internado en la 
Estación Migratoria de Perote en 1942, y puesto en libertad más tarde. 
58 Ibid., ff. 350-351. Nació  en Oberglobau, Alemania, en 1885, hermano de Friederich von Schlebrugge, 
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parte de Max Vogel, amigo íntimo de Ni-
colaus, que contenía información sobre la 
producción petrolera de Venezuela. 

A través de esta correspondencia 
eran enviados los micropuntos; para la 
elaboración de éstos, se necesitaba ma-
terial fotográfi co proporcionado por Fre-
derick Wilhelm59 y Eitel Fritz Moeller,60

empleados de la empresa “Unión Química 
de México, S. A.”, de la que recibían equi-
po electrónico y científi co procedente de 
Alemania, para ser utilizado por Joachim 
Ruge, en la elaboración de microfotogra-
fía. Por solicitud de Nicolaus los micropun-
tos eran traducidos del español al alemán 
por el agente Rudolf  Richard Korkowski,61

para enviarse posteriormente a Alemania. 
La propaganda nazi fue una de las 

actividades consideradas como delito, 

por lo que a muchos individuos que parti-
ciparon en ella se les consideró un peligro 
para la estabilidad del país. Por ejemplo, 
tenemos el caso de Martin Dygula,62 que 
distribuyó la propaganda nazi en Jalisco 
y San Luis Potosí, ayudado por los tripu-
lantes de buques alemanes concentrados 
en Guadalajara. También distribuyeron 
propaganda nazi en varios estados del 
país Fritz Henninger63 y Albert Wilhelm 
Ewald.64

Otros agentes que participaron en la 
distribución de propaganda nazi fueron: 
Hans Baumgartner,65 quien en su “Libre-
ría Alemana” distribuyó propaganda nazi 
de 1939 a 1942. Después de que México 
entró en guerra con los países del Eje, su 
librería fue cerrada; sin embargo, esto no 
impidió que continuara con la distribución 

jefe de espionaje nazi en México. Trabajó conjuntamente con su hermano y con Nicolaus; Franz fue 
detenido por autoridades mexicanas e internado en la Estación Migratoria de Perote.
59 Ibid., ff. 283-284.
60 Ibid., ff. 230-231. Nació en Hannover, Alemania, en 1899, casado con Helga Koehler; ingresó al país 
el 2 de diciembre de 1932. 
61 Ibid., ff. 218-219. Nació en Kiel-Vilbrandt, Alemania, el 21 de diciembre de 1880, se nacionalizó mexi-
cano el 31 de marzo de 1933, estaba casado con María Naumann, y tenían un hijo, 
62 Ibid., ff. 305-307. Nació en Alemania, el 29 de julio de 1896. Fue detenido en 1942 por el gobierno de 
México y enviado a la Estación Migratoria de Perote, posteriormente fue liberado.
63 Ibid., ff. 183-185. Nació en Ludenschud, Alemania, el 3 de marzo de 1899, era propietario de la cantina 
“La Palma”; tuvo relaciones con Nicolaus, cuando éste era jefe de espionaje; participó en el intento de 
homicidio del cónsul de Chile, Pablo Neruda, cuando éste visitaba México. 
64 Ibid., ff. 162-163. Nació en Sigapur, India, el 27 de junio de 1902, se naturalizó mexicano en 1941. Fue 
secretario ejecutivo del Partido Nacional Socialista. 
65 Ibid., ff. 337-338. De nacionalidad alemana, llegó a México en 1928, amigo y colega de Arthur Dietrich, 
agregado de Prensa de la Legación Alemana y propagandista nazi. 
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de propaganda desde su casa en Montes 
de Oca 13; el doctor Hans Herzer66 fue 
director del Diario de la Guerra, durante 
1940 y 1941; desde ese medio nutrió la 
propaganda nazi, durante un tiempo estu-
vo asociado con Arthur Dietrich. 

Así, encontramos en las investigacio-
nes realizadas por los gobiernos de Méxi-
co y de Estados Unidos las actividades de 
los 100 agentes nazis que desarrollaron 
el espionaje dentro de nuestro país du-
rante la Segunda Guerra Mundial. 

Después de que las autoridades 
mexicanas y norteamericanas revisaron 
los expedientes de los agentes nazis, el 
gobierno de Ávila Camacho aplicó el ar-
tículo 33 Constitucional67 por haber en-
contrado las sufi cientes pruebas contra 
los inmigrantes alemanes que aparecen 
en los grupos I y II (culpables e indesea-
bles), por considerar inconveniente su 
permanencia en el país.68

Para llevar a cabo ofi cialmente esta 
deportación, el 30 de julio de 1946, el 
presidente mexicano, junto con el secre-
tario de Gobernación, Primo Villa Michel 
y el secretario de Relaciones Exteriores, 
Francisco Castillo Nájera, fi rmaron un 
acuerdo para expulsar a todos los súbdi-
tos alemanes encontrados culpables por 
espionaje.69

Firmado el acuerdo, el gobierno mexi-
cano comenzó a organizar la deportación 
de los inmigrantes alemanes encontrados 
culpables por actividades sediciosas con-
tra el país; se reclutó en la Estación Migra-
toria de Perote a todos los inmigrantes ale-
manes detenidos para hacer una revisión 
de su situación migratoria. Sin embargo, 
México no contaba con la infraestructura 
necesaria para realizar esta deportación 
masiva tal como se requería. Por lo tanto, 
y bajo los estatutos VI y VII convenidos en 
la Conferencia de Chapultepec,70 Estados 

66 Ibid., ff. 190-191.Nació en Hanover, Alemania. Llegó a México en 1927, trabajó como socio de la “Fá-
brica de Tintas para Artes Gráficas”. 
67 Nuestra Constitución. Historia de la libertad y soberanía del pueblo mexicano, México, INEHRM, 1990 
(núm. 13), p. 15: “El Ejecutivo de la Unión tendrá la facultad exclusiva de hacer abandonar el territorio 
nacional, inmediatamente y sin necesidad de juicio previo, a todo extranjero cuya permanencia juzgue 
inconveniente”.
68 AGN, IPS, vol. 330, exp: 2-1/362.2 (725.1) 41, f. 128.
69 Ibid., ff. 360-364.
70 Conferencias Interamericanas sobre problemas de la guerra y la paz. México, 1945,  p. 110.
El punto VI habla sobre los “Crímenes de guerra”, donde resuelve: “1º Recomendar a los Gobiernos 
de las Repúblicas americanas que no concedan refugio a los culpables, responsables o cómplices de 
dichos crímenes. 2º solicitar al Comité Jurídico Interamericano que, teniendo en cuenta las respectivas 
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Unidos ofreció a los países latinoameri-
canos transportar a su país de origen a 
los inmigrantes alemanes deportados por 
haber resultado peligrosos para América. 
Para ello, el gobierno estadounidense 
proporcionó el barco SS Marine Marlin,71

que saldría de Nueva York el 1 de julio 
de 1946, con destino a Buenos Aires, 
llegando a ese puerto el 21 de julio.72 El 
13 de agosto el navío arribó al puerto de 
Veracruz, donde recogió a los alemanes 
deportados por el gobierno mexicano lle-
vándolos a su país de origen.73

Desde ese momento, la Secretaría de 
Gobernación trató de localizar y concen-
trar en la Estación Migratoria de Perote a 
los inmigrantes alemanes que resultaron 
peligrosos para la estabilidad del país. 
Sin embargo, se presentaron algunos 

problemas, ya que muchos de estos es-
pías estaban casados, o habían obtenido 
la nacionalidad mexicana; otros optaron 
por esconderse de las autoridades para 
no ser deportados. Por ejemplo, está el 
caso de seis alemanes que tres días an-
tes de su deportación escaparon del fuer-
te para no ser expulsados.74

También tenemos los casos de Lo-
poldine Kobemueller Barranco Grzesik, 
Werner Heckel, Rolf John Speisseger 
y Richard Everbusch Vollmann, Jr., que 
acreditaron su nacionalidad mexicana 
ante el Departamento Jurídico de la Se-
cretaría de Gobernación. Hubo casos 
como el de Richard Everbusch, a quien 
por su avanzada edad se le concedió el 
permiso de quedarse en el país junto con 
su esposa Margarette Vollmann. Los que 

legislaciones nacionales, proyecte y presente, para su adopción por los gobiernos de las Repúblicas 
americanas, las normas necesarias para determinar la condición del criminal de guerra, así como el pro-
cedimiento que deba seguirse para la disolución o entrega de los mencionados delincuentes”. El punto 
VII se refiere a la “Eliminación de centros de influencia subversiva y prevención contra la administración 
de deportados y propagandistas peligrosos”, además determina que: “se tomen medidas para evitar que 
cualquier persona, cuya deportación se haya estimado necesaria por razones de seguridad continental, 
vuelva a residir en este hemisferio si su residencia en él fuera prejudicial para la seguridad o el bienestar 
futuras de las Américas”.
71 El Marine Marlin pertenecía a la empresa Mc Cormak Line y tenía una capacidad para trasportar a 900 
pasajeros.
72 La Prensa, 20 de julio 1946. Argentina deportó 459 nazis; Bolivia: 47; Brasil: 113; Chile: 164; Colombia: 
64; Santo Domingo: 1; Ecuador: 25; El Salvador: 17; Guatemala: 2.
73 AGN, IPS, vol. 330, exp. 2-1/362.2 (725.1) 41, f. 155. La ruta a seguir del Marine Marlin fue Veracruz-La 
Habana-Las Islas Azores (Madeira)-Lisboa (Portugal)-Bilbao (España), para finalmente llegar a Ham-
burgo (Alemania). Excélsior, 2 de agosto de 1946.
74 La Prensa, 16 de agosto 1946.
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optaron por esconderse presentaron un 
amparo para no ser deportados: Johann 
Martín Fischer y Walter Diederischsen. 
Sin embargo, el caso más trágico fue el de 
uno de los jefes nazis: Arnold Karl Franz 
Joachim Ruge, quien al enterarse de que 
sería deportado prefi rió suicidarse; por tal 
razón, las autoridades mexicanas consi-
deraron pertinente aplazar la deportación 
de su esposa Úrsula Hoger.75

En el Acuerdo antes mencionado, el 
presidente ordenó la salida de 21 alema-
nes: Juan Baumgartner, Johann Martin 
Fischer, Frederick Gotthelf Fraustadt, 
Georg Julius Groesch, Lopoldine Kobe-

mueller Barranco Grzesik, Werner Heckel, 
Fritz Henninger, Edgard Hilgert, Max Ho-
fi nger, Walter Juentter, Arnold Karl Franz 
Joachim Ruge, Úrsula Hoger Ruge, Franz 
Johann von Schlebrugge, Werner Max 
Wilhelm Schoeninger, Rolf John Speisse-
ger, Ernest Traulsen, Frederick Wilhelm,
George Ulrich Reme, Hugo Natus, Walter 
Diederischsen, Martin Dygula, Richard 
Eversbusch. A esta lista se agregaron 
Oskar Adolf Pahl y Otto Betz. Tras haber 
investigado las actividades de los 100 
espías nazis y encontrarlos culpables, el 
gobierno mexicano decidió deportar sólo 
a 13 espías.76

75 AGN, IPS, vol. 330, exp. 2-1/362.2(725.1) 41, ff. 382-383.
76 La deportación se llevó a cabo, el 16 de agosto de 1946. Los nombres que están en cursivas correspon-
den a los agentes que fueron deportados.

* Egresada de la UNAM, integrante del seminario de investigación impartido en el AGN por el doctor Aurelio 
de los Reyes.


